I you hawve any i qarding any af the

EN @ Read the entire Instruction manual before you start and
local distributor for assistance,
m CAUTION: Use with produats heavier than the rated weights indicated may result in instability causing possibhe ingury.
* Please closely follow the assembly instructions. Improper instailation may result in damage or serious personal injury.
= Safety gear and proper tools must be used. This prodwct should only be instaed by profeasionats,
* Makie sure that Ibe supporting surface will salely suppor the combined weight of the equipmeant and all atlached hardware and compenents,
= Use the mounting screws provided and DO NOT OVER TIGHTEN mounting screws,
* This product contairs small lems that could be & choking hazard if swallowed. Keep these tems away from children,
* This product is intended for indoor wse oaly, Using this product ouldoors could lead to product failuse and personal injury,
IMPORTANT: Ensure lhal yuu have received all parts according 1o the companent checklist prior to instaliation. If any parts are missing or faulty, conlact your place of
purchase for a replacemant.
MAINTENANCE: Check that the product is secure and safe 1o use at regular intervals {at least every three months).

or wamings, please contact your

DE Bitte vor Beginn der Montage und Zusammanbau das ganze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem Handler vor Ort bei Fragen zur Anleitung oder Wamungen in
Verbindung setzen,
& VDRSICHT Bei f mil Produkten, die das 2ulassige Gewichl kinmen Schaden oder miglicherweise Verdelzungen die Falge sein,
sallan = dan i warden, Eine unsachgemalie Montage kann Schaden oder Verletzungen zur Folge haben
ferk . Die Montage des Prwukies sallte fur von Fachleutan durchgefihn werden,
= Dls tragenden Dhu’ﬂadwn solfen das gesamin Gewicht von Gneralen und allen i sicher kénnan,
* Nur die und dis NICHT U FEST ANZIEHEN.
= Dipses Produkt enl.halr Kleintelle, die Erstic) bl e | konnen, Diese Telle von Kindem femhalten,
* Diwses Produkf mur in | ;. dung des Produkies im ich kasn zu Verl gen und Schaden fibven,
WICHTIG: Vior der Montage bitte alle erhaltenen Bautaue mit der i i . Bei Bdigten oder Teilen den Handler vor Ort nach Ersatzteilen
fragen,
WARTUNG: Die Hal I aul und Stabilitat prifen (am besten alle drei Monate),
FR Lisez enti le guide dulilisatour avant de llation ot le monlage, S| vous avez des concamant les i hons o les

A

i
veuillez contacter votre distnbuleur local pour une assistance,
ATTENTION: Lutilization de produits plus lourds que les poids nominausx indigués peut entrainer une i & causant des
* Les supports doivent #re joints comme spicilie dans les instructions de monlage. Une mauvaise installation peut entrainer des dommages ou die graves blessures aux
personnes

= Un équipement de sdcurité ot les outils appropriés daivent étre ulilisas, Ce produit devrait dtra installé uniquement par des professionnels.

* Assurez-vous que la surface de southen supporte en sécurité e poids combing de Féquipement et de tous les matériaus 8t composantes BEE00EE
« Llisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de monlage,

* Ce produit conbient de patites pidces qui pauvent causer un Stouffamant si alles sont avalées, Elognez ces pigces des enfants

* Ce produit est prévu pour une wiil & 'intérieur, L' de ce produit & 'extéreur peut entralner une défalllance du produit ou des blessures aux
personnes
IMPORTANT: Avant Vs !allahun. ASSUTBZHOUS QUE VOUS 3VeZ [BGU Iueulm les pigces salon la liste de virlication des composants, Si une pitce est manquante ou
dributeur local pour qu'il la remplace,

MAINTENANCE: -‘\-merv‘allas regulneas {au maing tous les trois mma} vérifiez que |2 suppart &s1 d utilisation sére st fiable.
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& PRECAUCION: utfizar con productos de mayor peso al indicada en |os fmites de pese podrls ocesionss

. Drwu al:meru 5T YOTEHDANEHE, KEH 310 NIKEIZHD B MORTIHHED, FHITRYALHAX, Haruaamman YETHGER MOKET IPHESCTH K TNy HEHING CEPREaHE rpaau

yerp " Fpagyet gamwed TONERD
* Yieurece, i 5 [R=0] W KNI
ok HOYWME B ¥ wypyme o HE MEPETAMABAT b yTTa0BOsHE WIypyns
= [Tkt NPT COMegeMT BETAMN, KOTOfsE MECHOCTE '-'.'lyu;eum M N , Takne ETand HeofRanMma XpareTs B HEQDCTY AN DETER MECTE,
= Mawtasit npagyet npuo: TEWE 1 [0} BHHOT PEMEIYETE HE YIMLD MOSIET IEIRBECTH K NONOMKE NIPOAYRTE W HOEY4E R0 TR,

BAMHO: Mepan yoranoakod yEemurecs, 410 Bul nunykm:« sc,enﬂ AN B COOTEETCTERN CO DNMCADM KIMNNEKTYS0U. ECnie HE XERTIET KBKHX NWE0 DETANER KN 0HA NONaMaKS, CERMGTECS C Balm
MECTHRIM PACTODCTRARMTENEY NN BANPICY JAMEHE,

TEXHWHECKODE FIAPHD MEpOBOEATE (KK MkMyM, P43 8 TN Mecaual, wrobil i Bisin s
Lea tode &l marua de nstruceiones antes de comenzar |a instalacitn y ensambie de la unidad, i bene aloura inquistud con especto & las i s
destribuidor local

d y posibles heridas

= Los saportes deben acoplarse tal como se indica en las instruccianes de ensamble, Lina incomrecta instalzadn pedria ocasionar daftas y seas herdas persenales,

* Utifica las herramiantas y aguipo de seguridad adecuados. Esta products 2ol deba ser inslalado por prafesianalss,

+ hzapirase de que |B suparfics e fijecon sostenga de manara segura e peso totel del equpo ¥ tndos sus companantes ¥ hemwarns

= Ulllice: |os tornillos de ensamble suminatados y NO aphque demasiada tensin a los tomillos.

= Esia producto confiana piezas pequ qua un rigsga da aslivia, Manlenga eslas piszas fuara del akance de los nifios,

= Esta producin estd disefisdo pera uso en Interiores solamente, Ublizar este producio en extaniones podra pcasionar fales y heridas personales,

IMPORTANTE: Asequrese de qua haya racibido hodas las prezas segn la lsta de venfcackn de companentes para |& metalacidn, Si faha akguna de las partes, o esth gafiada, comuniquese con su
diskribuidor,

: Compriebe o i que & soporta e218 ssegurade y Isto para usar (8] menos cada tres meses),

Leia todo o manual di instrugBes antes de inidar a instalagde o montagem, So vocd fver alguma divids solne quassguer uma das instregBaes ou avisos, por favor, enbee om contate com o
seu destribuider local para assisléncia,

i‘ ATENGAD: 0 uso com produtas mes pesarlos do que os pescs mdlcauns pode resultar em instabilitade, causando possives danos
nas A

= O suportes dewem ser anmmlos fa0 incorreta poda causar danos ou sarias loses peassoais,
. de devam sar ulﬂlzadns Este produto s0 deve ser instalado por profissionsis
= Centifigue-se que a smen‘ume de supone supartard com 0 pEso combnacks g & I00as &5 fTRJEns @ componentss anexados

* Use o5 paratusos de montagem formecidos o NAD APERTE EXCESSIVAMENTE os masmos
* Este produto contém pequenas pecas que podem causar esfida s2 ingenidas Mantenha esses itans lange do alcance de crangas
= Este preduln desting-ge somenta para usa imtermn, Usd-lo em ambents exterrd pode causas falhas na produld @ lesdes pessoss.
IMPORTANTE: Assagure-se qua vosé recebeu Iodas as pegas, de acordo com a Ista de componentes, antes da instalagao, Se alguma peca estiver fallando ou & defeftuos, contate o sou
distribuidor jacal para substiluigio.
MANUTENGAQ: Cenlifique-se qui o suparte se seguro e prolegdn para o uso em intervalos regulares (pelo menes & cata Irés meses)
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Note: Adiust to the desired

angle then tighten the screws
using the Aflen key as shown,
afternating from each screw
as you tighten them,

Instruction Manual

COUNTERBALAN

MONITOR ARM

VESA Compatible
75x75 100x100

32"’

O

2-9kg
(4.4-19.81bs)
{RATED Y

ATED
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another person cut off the cable tie from around the spring arm.
« Slowly refease the pressure on the spring arm and alfow it to
gradually stretch to its fulf extension.

2 « Firmiy hold the two halves of the spring arm together and have

—

10-85mm

10-85mm

o

-

Too long  Too Short

To properly balance the arm with monitors mounted, adjust the spring tension using the
supplied Allen Key as follows:

First, poesition and firmdy hold the arm horizontaly
as shown. Ask for assistance should you require it.

S

To avoid damage to monitors or mount,
always keep the arm in a horizontal
position white making adjustments.

CAUTON Again, ask for assistance if required.

If the arm drops, turn the adjustment
screw counter-clockwise until it stays
in a horizontal position.

./_’ =
"o/
if the arm rises, turn the adjustment

screw clockwise until it stays in a
horizontaf position.

A DO NOT over tighten the screws,

CAUTION




